











(PL2501SP Parts Drawings )

PL2501SPH & PL2501SPV

Item No. Description Part No. QTY
19 X-NYLK, FLG .375"-16 ZP 8165003 4
47 NUT-HEX-NYLK, FLG .5007-13 ZP 8165005 2
109 OLT CARRIAGE 3/8-16 X 2 1/2” ZP 8024064 2
13 WSHR-NYL, FLT, .385” X .880” X .125” 382241 2

SUPPORT, SHIELD & TANK 382223 1

KNOB 3/8-18, SOLID HUB 811230 4

BOLT CARRIAGE 3/8-16 X 3” ZP 8024066 2

53 BLT-RDHDSQNK, .5007-13 X 1.000” G5 ZP 8024098 2
159 PIN, RUE RING 0.250” 371275 1
160 ROD, TRANSMISSION BYPASS 382324 1
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en  English fi Suomi v Latviesu ru  Pycckui

bg  6bnrapcku eank fr  Frangais nl Nederlands sl Slovenscina

cs  Cestina el EMnvika no Norsk sk Slovak

da Dansk hr Hrvatski pl  Polski sV S\{enska

de Deutsch hu  Magyar pt Portugués tr  Tirkge

es  Espaifiol it Italiano ro Romana

et eesti keel It Lietuviy
en  EC Declaration of Conformity el AnAwaon ouppépewong EK pl Deklaracja zgodnosci UE
bg [eknapauus 3a cbomeemcmeue ¢ espornetickume hu EU Megfelel6ségi nyilatkozat pt Declaragao de Conformidade a CE
cmaHdapmu hr EC Deklaracija o sukladnosti ro Declaratie de conformitate C.E.
cs  ES Prohlaseni o shodé it Dichiarazione di conformita CE r Sasenenue o coomeememeuu cmakdapman
da  ECOverensstemmelseserklzering It EB atitikties deklaracija s/ ES izjava o skladnosti
de  EG-Konformitétserklarung Iv EK Atbilstibas deklaracija sk Vyhlasenie o zhode
es Declaracion de Conformidad de la CE nl E.G, Conformiteitverklaring sv EG-forsékran om verensstdmmels
et  Elivastavustunnistus no CE konformitetserklaering tr EC Uygunluk Deklarasyonu

fi EC-vaatimustenmukaisuusvakuutus
fr Déclaration de conformité CE

en Category Aerator el Kornyopia aEploThg Kategoria
bg Kateropus aepatop hu Kategéria  Aram i
cs Kategorie  perlator hr  Kategorija aerator

da  Kategori belufter it Categoria  aeratore

de Kategorie  Belifter It Kategorija  aeratorius

es Categoria  aireador Iv Kategorija aerators

et Kategooria Ohusti nl  Categorie  beluchter

fi Kategoria  ilmastin no Kategori aerator

fr  Catégorie  aérateur

en This is to certify that the products listed in this document meet the requirements of the European Commu,
These models comply with the following Directives and related Standards.

bg  [eknapayusima ce u3daea 8 ydocmosepeHue Ha moea, Ye u3bpoeHume npodykmu cbomeemcmeam
moz2am 0a Hocam 3Haka CE. Modenume u3snbriHagam Oupekmusume u mexHume cmaHOapm, i

cs Timto stvrzujeme, Ze vyrobky uvedené v tomto dokladu splriuji poZadavky zdkont Evropské
oznaceny znackou CE. Tyto modely splriuji nasledujici smérnice a souvisejici normy.

da Det bekreeftes hermed, at de produkter, der er naevnt i dette dokument, opfylder bestemmels
Disse modeller er i overensstemmelse med folgende direktiver og relaterede standara

de Hiermit wird bescheinigt, dass die in diesem Dokument aufgefiihrten Produkte mit ichemBestimmungen der Européischen Gemeinschaft tibereinstimmen
und das CE- Zeichen tragen kénnen. Diese Modelle erfiillen die folgenden Ric uwendende Normen.

es La presente certifica que los productos enumerados en este documento cumple equerimientos de la Legislacion de la Comunidad Europea, y que pueden portar la marca CE.
Estos modelos cumplen con las siguientes Directrices y Estandares rela >

et Kinnitame, et eespool nimetatud tooted vastavad Euroopa Uhenduse si etele ja kannavad CE-madrgistust. Eespool nimetatud mudelid vastavad jargmistele
direktiividele ja seotud standardile:

fi Vakuutamme, ettd tassé asiakirjassa luetellut tuotteet tayttavét Euro in lainsdéddannén asettamat vaatimukset ja voi saada CE-merkinnén.

Néma mallit tayttévét seuraavien direktiivien ja niité koskevien

fr

el y A irar 6 DoV v mapouoa mAnpouv Tig amrairrioeis TG Eupwrraikrig Koivorikig¢ NopoBeaiag kar umropolv va @épouv
al Ta OXETIKG [MpdTuTa.

termékek megfelelnek az Eurdpai k6z6sségi jog kévetelményeinek és viselheti a CE jelzést.

natkoz6 szabvanyoknak.

hr Ovo je potvrda da proizvodi koji su navedenirovem dokumentu odgovaraju zakonima europske zajednice i da nose CE oznaku.

hu Ez annak tanUS/tasara szolgal, hogy e dokumentumban fels

it Si certifica che i prodotti elencati nel pi
Questi modelli sono conformi alle segue
It Siuo patvirtiname kad $iame dok neti produktal atitinka Europos Bendrijos |statymy reikalavimus ir jie gali bati pazyméti CE Zenklu.

Sie modeliai atitinka sekancia artus.
Iv Ar $o tiek apstiprinats, ka $a e izstradajumi atbilst Eiropas Kopienas Likuma prasibam un var tikt markéti ar emblému CE.
Sie modeli atbilsts ssko 0$a irektival attiecigajam Normam.
nl Hiermee wordt gece a n die in deze ljjst staan opgesomd, voldoen aan de wetteljjke voorschriften van de Europese Gemeenschap en mogen worden
voorzien van de C llen voldoen aan de volgende richtlijnen en bijbehorende normen.
no Dette sertifisere, evnt i dette dokumentet oppfyller kravene som stilles av EU, og at de dermed kan CE-merkes.
Disse modellene ler folgende direktiver og relaterte standarder.
pl Niniejszym za$wia sie, ze produkty wymienione w niniejszym dokumencie spetniaja wymogi Prawa Wspélnoty Europejskiej i mogg nosic¢
ie CE. Mo te spetniajg wymogi nastepujgcych dyrektyw i powigzanych norm.
pt te documento ifica que os produtos Ilstados neste documento atsndem aos requisitos das Leis da Comunidade Européia e podem levar a marca CE.

ro
. Aceste modele sunt in conformitate cu urmétoarele directive si standarde asociate.
cmosepsiemcsi, Ymo nepeyucieHHble 8 smom dokymeHme u3denusi coomeemcmayom mpebosaHusiM 3akoHos Eeponetickozo Corosa u mo2ym 6bimb

Zi kot potrditev, da izdelki, ki so navedeni v tem dokumentu, ustrezajo zahtevam zakonodaje Evropske skupnosti in so lahko opremljeni z oznako CE.

2li so v skladu z naslednjimi direktivami in povezanimi standardi.

vyhlasujeme, Ze vyrobky uvedené v tomto dokumente, splfiajii poziadavky zékonov ES a mézu byt oznacené znackou CE. Tieto modely vyhovuji

dujiicim smerniciam prislusnym normam.

Harmed forsékras att produkterna som finns listade i detta dokument uppfyller kraven i Europeiska gemenskapens lagstiftning och kan forses med CE-mérket.

Modellerna uppfyller féljande direktiv och tillhérande normer.

Bu belgede belirtilen (iriinlerin Avrupa Birligi Yasasi gereksinimlerini karsilayarak CE isareti tasiyabilmesini onaylamak igindir. Bu modeller asagidaki Direktif ve ilgili Standartlaria

uyumludur
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en Directive: 2006/42/EC
bg [Oupektusa: 2006/42/EC
cs  Smérnice €. 2006/42/EC
da  Direktiv: 2006/42/EF
de Richtlinie:  2006/42/EG
es Directriz: 2006/42/EC
et Direktiiviga: 2006/42/EU
fi Direktiivi: 2006/42/EC
fr  Directives: 2006/42/CE

hu Iranyelv:

el Odnyia:

hr Direktiva

it Direttiva:

It Direktyva:
Iv Direktiva:
nl Richtlijn:
no Direktiv:

pl  Dyrektywy:

2006/42/EC pt
2006/42/EC i
2006/42/EC ro
2006/42/EF sl
2006/42/EG sk
2006/42/EC sv
2006/42/EU tr
2006/42/EC

2006/42/CE

Diretiva: 2006/42/EC
fupextusa: 2006/42/EC
Directiva:  2006/42/EC

Direktiva: ~ 2006/42/EF
Smernica:  2006/42/EG
Direktiv: 2006/42/EC
Direktif: 2006/42/EU

en Model Guaranteed Sound Power Level Measured Sound Power Level Sound Pressure Level at Operator’s Ear(1) Engine Net Power | Hand/Arm Vibration (2) Mass
bg Mogen [apaHTpaHo HNBO Ha 3ByKa M3mepeHo HMBO Ha 3Byka HansraHe Ha 3Byka, M3MepeHO Ha HMBOTO Ha MoLuHocT Ha Bubpauus Ha ananTa un Maca
yXoTo Ha onepatopa (1) asuratens Ha pbkaTa (2)
cs Model [apaHTUpaHO HMBO Ha 3Byka Zméfena hladina akustického Hladina akustického tlaku naméfena u ucha Uziteny vykon Vibrace Vaha
vykonu obsluhujici osoby (1) motoru rukou/pazi (2)
da Model Garanteret stgjniveau Malt stgjniveau Lydtryksniveau ved brugerens gre (1) Maskine Netto Vibration Veegt
kraft af handfarm (2)
de Modell Garantierter Schallleistungspegel | Gemessener Schallleistung- Schalldruckpegel am Ohr der Bedienung- Motornettoleistunggyy Vibrationen an Hand/ Masse
spegel sperson (1) Arm (2)
es Modelo Nivel garantizado de potencia Nivel medido de potencia Nivel de presion acustica en el oido del Poteneia netadel Vibragion mano / brazo Masa
acustica acustica operador (1) motor (2)
et Mudel Garanteeritud helivdimsuse tase M&ddetud helivdimsuse tase Heliréhu tase kasutaja kdrva juures (1) Masin puhas Vékumine kési / kasivars | Massi
tootav 2)
fi Malli Taattu danitehotaso Mitattu &anitehotaso Aénenpaine taso kayttdjan korvan tasollag) Mootterin net= Kaden/kasivarren tarina Paino
toteho (2)
fr Modele Niveau de bruit garanti Niveau de bruit mesuré Niveau sonore au niveau de l'oreille de: Puissance nette du | Vibrations au niveau de Masse
I'opérateur (1) moteur la main/du bras (2)
el MovtéAo Eyyunuévn o168un nXnTIKAG MeTpnBeioa atédBun nXnTIKAg ZTABUN NXNTIKAG TTiEONG OXO QUTI TOUXEIPIOTA KaBapn 10x0g XeipoBpaxloviki dévnon | Mada
10x00g 10x00g 1) KIvnTAPO 2)
hu Model Garantalt hangteljesitmény szint Mért hangteljesitmény szint Hangnyomas szifit'a'gépkezelé fiilénél (1) Motor hasznos Kéz/kar vibracié (2) Témeg
teljesitménye
hr Model Zajamcena razina snage zvuka Izmjerena razina snage zvuka Razinagwucnog tlaka na uhu rukovatelja (1) Neto snaga motora | Vibracije Sake/ruke (2) Masa
it Modello Livello acustico garantito Livello acustico misurato Livello di pressione acustica all’orecchio Potenza netta Vibrazioni a mani/brac- Massa
dell’operatore (1) motore cia (2)
It Modelis Garantuotas triukSmo lygis Pamatuotas triukSmo lygis Garso spaudimo lygis jrangos naudotojui (1) Variklio bendras Rankenos vibracija (2) Masé
galingumas
Iv Modelis Garantétais skanas jaudas Izméritais skanas jaudas)limenis) | Skafjas spiediena limenis pie operatora Dzin&ja neto jauda | Rokas/pleca vibracija (2) | Masa
[imenis auss (1
nl Model Gegarandeerd geluidsdrukniveau | Gemeten geluidsdr@kniveau Geluidsdrukniveau bij het oor van de geb- Netto motorver- Trilling van hand/arm (2) Mass
ruiker (1) mogen
no Modell Garantert lydstyrkeniva Malt Tydstyrkeniva Lydtrykk-niva ved operatgrens gre (1) Motorens netto Hand/ arm-vibrasjon (2) Masse
krefter
pl Model Gwarantowany poziom mocy, Zmierzony poziom mocy Poziom ci$nienia Moc netto silnika Drgania reki/ramienia (2) | Masa
akustycznej akustycznej akustycznego w uchu operatora (1)
pt Modelo Nivel de poténcia de som Nivel de poténcia de som Niveis de pressédo do som no ouvido do Poténcia util do Vibragdo na méo/ Massa
garantido medido operador (1) motor brago (2)
ro Model Nivel de zgomiot garantat Nivel de zgomot masurat Nivel de presiune acustica la urechea oper- Putere neta motor | Vibratie mana/brat (2) Masa
atorului (1)
sl Model Zajamcena raven zvocne moci Izmerjena raven zvo¢ne modi Raven zvoénega tlaka pri uSesu uporabnika Izhodna mo¢ Tresljaji na rokah (2) Masa
(1) motorja
ru Mogens FapaHT1poBaHHbIi ypOBEHb M3amepeHHbIn ypoBEHb 3BYKOBOM | YpOBEHb 3ByKOBOTO AaBneHus MonesHas WHTEHCMBHOCTD Bec
3BYKOBOW MOLLIHOCTMN MOLLIHOCTMN Ha mecTe onepartopa (1) MOLLHOCTb BMOpaLummn Ha nagoHsx/
Asuratens pykax (2)
sk Model Zarucena hladina akustického Namerana hladina akustického Hladina akustického tlaku posobiaceho na Cisty vykon motora | Ruka/Rameno Vibracia Masa
wykonu vykonu ucho obsluhy (1) )
sv Madell Garanterad ljudeffektniva Uppmatt ljudeffektniva Ljudtrycksniva vid operatérens 6ra (1) Motoreffekt netto Hand-/ armvibrationer (2) | Massa
tr Model Garantili Ses Gicu Seviyesi Olglilen Ses Giicii Seviyesi Operatériin Kulagindaki Ses Basing Seviyesi Makine Net Giicu El/Kol Titresimi (2) Agirhk
(O]
PL2501SPH 106dB(A) 105dB(A) 86dB(A) 3.60kW 9.025 m/s? 197.3kg
PL2501SPV 108dB(A) 107dB(A) 86dB(A) 4.84kW 8.465 m/s? 197.3kg
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en
bg
cs
da
de
es
et
fi

(1) 1SO 5395-1:2013 F.7 (EN 4871:1996)
(2) 1SO 5395-1:2013 G.8 (EN 12096:1997, D.1)

Manufacturing Place / Keeper of Documentation el  Tomog kartaokeung / YTeubuvog TAPNONG apxeiwy
MsicTo Ha npon3BoacTBo / ApxuBap TeKpNpiwong

Misto vyroby / Drzitel dokumentace hu Gyartas helye / A dokumentacié 6rzéje
Fremstillingssted / Indehaver af dokumentationen hr  Mjesto proizvodnje / Cuvar dokumentacije
Herstellungsort / Verantwortlicher fiir die Dokumentation it  Sede di produzione / Archiviatore di documentazione
Lugar de manufactura / Guardian de documentacion It Pagaminimo vieta / Dokumentacijos turétojas
Valmistamiskoht / Dokumentatsiooni hoidja Iv. Razo$anas vieta / Dokumentacijas glabatajs
Valmistuspaikka / Asiakirjojen haltija nl  Productieplaats / Documentatiebeheerder

Lieu de fabrication / Personne chargée de conserver la no Produksjonssted / Dokumentasjonsholder
documentation

1803 S.W. Jefferson Jeroen Engelen
Lee’s Summit, MO Schepersweg 4a 6049CV
64063-0308 USA Herten, NL

03/20/2016

pl

pt
ro
ru
sl

sk
sv
tr

Miejsce produkcji / Osoba odpowiedzialna za
przechowywanie dokumentéw

Local de Fabrico / Responsavel pela Documentagéo
Loc de fabricatie / Pastrator documentatie

MecTo nponssoacTea / Bnageney gokymeHTaumm
Kraj izdelave / Hranitelj dokumentacije

Miesto vyroby / Dokumentacia maijitela
Tillverkningsplats / Dokumentforvaring

Uretim Yeri / Dokiiman Sorumlusu

Rttt N

Engineering Manager

D

o
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